


Cuaderno de bitácora del capitán. Fecha 
estelar 4732,4. Segundo día de la tor-

menta solar intergaláctica que ha pro-
vocado la fractura espaciotemporal.

¡Señor Sulu, 
informe de 

daños! Spock, 
¿ha visto 

algo?

¿Spock?

Ningún 
daño de 

consideración. 
Energía auxiliar 
del escudo al  

85 .
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¿Dónde está 
Spock?

Está en Francia. Ha aprovechado 
la tormenta solar para 

teletransportarse a París en 1925. 
Ha adoptado la identidad de un 

artista japonés y se ha instalado 
en el barrio de Montparnasse, 

donde se dedica a… ejem…  
pintar gatos.

Me pidió que 
no dijera 

nada.¿Gatos? Sí.

Por todos los san-
tos, Bones. ¿Cómo 

no me había  
avisado?
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¿Últimamente estaba  
pachucho o qué? Debe de  

estar pasando una 
mala época.

Ahora que lo dice, es 
cierto que parecía más 
torvo y malhumorado  

que de costumbre.

Voy en  
su busca.

¡Bien, 
capitán!

¡Telepórteme, 
Scotty!
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Debido a las perturbaciones 
temporales, llegará a su destino 

seis meses después que Spock.

Ya estoy aquí. 
Mantengan despejado 

este canal.

172



Una muda 
completa, 
por favor.

¡Kirk!
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Spock, 
¿qué está 
haciendo 

aquí?

¿Arte? ¿Pero 
qué…? ¡Spock! 
¡Sus orejas!

¡Arte!

¡Jim!  
¡¿Alguna vez  
ha acariciado  
a un gato?!

¡Sí!

¡De goma, para 
pasar desaper-

cibido!

Y… este cuadro, 
¿es uno de los 

suyos?
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Hum…

¡Pruebe!  
¡Tenga, cójalo! 

¡Y siéntese!

¡Por una vez, 
no discuta! 
¡Acarícielo!

Espere… 
espere… ¡Ahí! 
¿Ha oído eso? 
¡Es el gato, 

que ronronea!

Spock…
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¿Por qué? ¡Quién sabe! Pero es 
relajante, ¿verdad? Una sensación 

muy agradable. Casi diría que 
balsámica. ¡Te ralentiza  

el pulso!

¡No tiene 
la menor 

lógica! ¡Es 
fascinante!

¡Hasta el fin de mis días! 
¡Tengo la intención de 
quedarme aquí para 

siempre!

¿Cuánto tiempo 
piensa quedarse 

aquí?
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Pero, 
Spock… ¡le 

necesitamos!

Tonterías. Seguro que la 
Federación puede enviarles un 
sustituto. No puedo perder más 
tiempo de cháchara. ¡Mi modelo 

debe de estar al caer!

¡Aquí está! ¡Jim, le 
presento a Kiki!
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¡Hale, aire! Pero, 
Spock…
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¡Me gusta este!

Hmm…

¡Buenas tardes! 
Kiki, ¿verdad? 
¿Me puedo 
sentar?
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¡Vendido!

…diez lonchas de 
jamón, un camembert y 
una botella de sidra.

500 
francos.

1.000.

2.000.
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Pero 
vivimos 
en la 

Tierra, 
¿no?

¿Por 
qué no?

¡Pff!

¿Te apetece 
un café?

Nuestro futuro está 
en las estrellas. 

¡Todos esos planetas, 
esas formas de vida 
esperando a ser 
descubiertas!

¡Ten un poco de 
imaginación! ¡imagínate 

viajando a la velocidad 
de la luz!

Kiki, 
¿la está 

molestando 
este 

individuo?
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No,  
todo en 
orden.

Si está en juego 
el honor de una 

doncella…

¡Hombres!

¡Corta  
el rollo,  
Athos!

Me disculpo, 
damas y 

caballeros…
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Tenía usted razón. 
Esta época… esta 

ciudad… tienen 
algo.

¡¿Por 
qué no?!

¡Pues 
quédese 
usted 

también!

Pero ¿qué hay de mi  
carrera? Soy respon-
sable de toda una tri-
pulación. imposible, 
no puedo hacerlo.

Tanto tiempo encerrados 
en una lata de sardinas 

que flota en el espacio. 
¿Para qué?
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Llámeme Léonard. 
Es mi nombre aquí. 
Léonard Foujita.

Lo sé. 
¡Salud!

¡Salud!

Pero, 
Spock, 

debe usted 
entender 
que…

Léonard… Esto me 
ha dado mucho en 
lo que pensar.

Bueno, no hay mucho 
más que decir, enton-
ces. Telepórtame, 

Scotty.
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Adiós, 
Spock.
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Cinco minutos.

Algún día 
regresará, Scotty. 

Algún día.

¿Spock no 
viene con 
usted?

¿Cuánto tiempo 
he estado 
fuera?
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suspiro…

¡Bien, 
capitán!

Tome el 
mando, señor 

Sulu.
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